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Efekty uczenia się dla przedmiotu 

Kod Efekty w zakresie 
Kierunkowe efekty uczenia 

się Metody weryfikacji 

Umiejętności – Student potrafi:   

U1 

Ma wiedzę ogólną, zna konstrukcje gramatyczne, frazeologię 

i słownictwo pozwalające na zrozumienie  krótkich, prostych 

tekstów informacyjnych  i komunikatów oraz wyszukanie 

konkretnych informacji w materiałach informacyjnych takich 

jak ogłoszenia i prospekty oraz pozwalające na 

porozumiewanie się w obrębie prostych rutynowych zadań 

wymagających krótkiej wymiany informacji w zakresie 

znanych tematów dotyczących życia codziennego , 

studiowania i środowiska pracy. 

Rozumie znane nazwy , słowa i proste zdania dotyczące 

najbliższego otoczenia, życia akademickiego i środowiska 

pracy . 

Rozumie znane nazwy , słowa i bardzo proste zdania 

dotyczące najbliższego otoczenia, życia akademickiego i 

środowiska pracy 

---- 

Krótkie testy pisemne , 

wypowiedzi ustne na 

zajęciach, test zaliczeniowy 

U2 

Potrafi napisać krótki tekst informacyjny  taki jak notatka e-

mail lub krotki list. 

Potrafi wypełnić kwestionariusz osobowy  i podać 

podstawowe informacje dotyczące swojego wykształcenia i 

kwalifikacji i zainteresowań 

Potrafi wypełnić kwestionariusz osobowy  i podać 

podstawowe informacje dotyczące swojego wykształcenia i 

kwalifikacji. 

---- 

Wypracowania pisane na 

zajęciach i jako praca 

domowa, test zaliczeniowy 

U3 

Potrafi porozumiewać się w obrębie prostych i 

przewidywalnych sytuacji związanych z życiem codziennym 

podróżowaniem, studiowaniem i podjęciem pracy 

 

---- 
Wypowiedzi ustne   

i dyskusje na zajęciach  

U4 

Zna konstrukcje gramatyczne , frazeologię i słownictwo 

pozwalające na zrozumienie głównej myśli tekstów                             

o charakterze ogólnym, opisujących współczesne zjawiska  

ekonomiczne i społeczne oraz krótkich  tekstów                                           

o charakterze  akademickim   i zawodowym (jeżeli że są 

wyrażone standardowym językiem) oraz pozwalające                     

na porozumiewanie się w typowych sytuacjach środowisku 

akademickim i zawodowym. 

---- 

Krótkie testy kontrolne , 

testy zaliczeniowe, 

wypracowania 
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Treści programowe zapewniające uzyskanie efektów uczenia się dla modułu zajęć 

Język niemiecki A2 – język dodatkowy  60 godzin - semestr 3/3 

 

Treści programowe 

Lp. Treści programowe 

 

 

 

Efekty uczenia się dla 

przedmiotu 

 

 

 

Formy prowadzenia zajęć 

1 

 

Zagadnienie gramatyczne 

 Dass- Sätze. Zdania ze spójnikiem dass 

 Wenn –Sätze. Zdania ze spójnikiem wenn. 

 Als- Sätze. Zdania ze spójnikiem als. 

 Konjunktionen bis, seit, seitdem. Spójniki bis, seit, seitdem. 

 Stellung der Objekte. Kolejność dopełnień w zdaniu. 

 Indirekte Fragen. Ob-Sätze.  Zdania podrzędnie złożone z 
wyrazem pytającym w roli spójnika. Zdania ze spójnikiem 
ob. 

 Adjektivdeklination, indefiniter Artikel, definiter Artikel, 
Nullartikel. Deklinacja przymiotników po rodzajniku 
określonym, nieokreślonym i bez rodzajnika. 

 Temporale Adverbien. Przysłówki temporalne. 

 Präpositionaladverbien. Przysłówki zaimkowe. 

 Wortbildung.  Nomen: Verb + er, Verb + ung.                                                                                                
Słowotwórstwo. Rzeczowniki odczasownikowe z końcówką 
-er oraz –ung. 

  

 

U1, U2, U3, U4 lektorat 

2. Tematyka i słownictwo 

 Restauracja i kawiarnia. Składanie zamówienia. 
Reklamacja.                                                                             
Reustaurant und Cafe. Bestellen. Reklamieren. 

 Przedmioty użytkowe. Pomysł na własną działalność 
gospodarczą.                                                                             
Gebrauchsgegenstände. Geschäftsideen. 

 Nauka języków obcych. Wskazówki i porady. 
Doświadczenia związane z nauką języków. 

 Sprachen lernen. Lerntipps und Ratschläge. 

Sprachlernerfahrungen. 

 Poczta i telekomunikacja. Informacja prasowa. Instrukcja 
obsługi.                                                                         Post und 
Telekommunikation. Zeitungsmeldung. 
Gebrauchsanweisung. 

 Stare i nowe media. Preferencje przy korzystaniu z 
mediów. Telewizja i seriale telewizyjne. Internet.                                                                                                                                                  
Alte und neue Medien. Medienverhalten. Presse und 
Bücher. Fernsehen und Fernsehserien. Internet. 

 Podróżowanie i komunikacja. Hotel. Rezerwowanie pokoju.  
Składanie skargi. Opisywanie drogi.                                                                              
Reisen und Verkehr. Hotel. Ein Zimmer buchen. 
Beschwerde. Einen Weg beschreiben. 

 Pogoda i klimat. Prognoza pogody. Wetter und Klima. 
Wettervorhersage. 

 Prasa i książki. Preferencje czytelnicze. Presse und Bücher. 
Leseverhalten. 

U1, U2, U3, U4 lektorat 
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 Państwo i administracja. Dokumenty. Staat und 
Verwaltung. Dokumente. 

 Szkoła i wykształcenie. System szkolnictwa w Niemczech. 
Wybór zawodu.                                                                          
Schule und Ausbildung. Das deutsche Schulsystem. 
Berufswahl. 

 Praca za granicą. Praktyki zagraniczne. Pobyt za granicą. 
Doświadczenia i przeżycia. Relacje z podróży. 

 Arbeit im Ausland. Praktikum im Ausland. 

Auslandsaufenthalt. Erfahrungen und Erlebnisse. 

Erfahrungsberichte. 

 

 

3.  Funkcje i sytuacje komunikacyjne, sprawności językowe 

 

 Wyrażanie  radości, zachwytu i rozczarowania. Freude, 
Begeisterung und Enttäuschung ausdrücken . 

 Formułowanie komentarzy. Kommentieren. 

 Reklamacja. Reklamieren. 

 Prośba o radę. Um Rat bitten. 

 Udzielanie rad. Tipps, Ratschläge geben. 

 Przekonywanie. Überzeugen. 

 Składanie życzeń i gratulacji.  Składanie podziękowań. 
Wünschen, gratulieren. Sich bedanken. 

 Wyrażanie zaskoczenia. Überraschung ausdrücken. 

 Pisanie kreatywne. 

 Redagowanie wpisów na forach internetowych. 

 Streszczanie krótkich tekstów. 

 Pisanie reklamacji 

 Pisanie krótkich recenzji. 

 Wypełnianie ankiet i kwestionariuszy. 
 
 

 

U1, U2, U3, U4 lektorat 

 

 

Informacje rozszerzone 

Metody i techniki kształcenia: 

Prace kontrolne i przejściowe, Prezentacja multimedialna, Dyskusja, Case study, Praca grupowa, Problem based learning, Burza mózgów 

Rodzaj zajęć Sposób weryfikacji i oceny efektów uczenia się 

Warunki 
zaliczenia 

przedmiotu 

Lektorat 
Aktywność na zajęciach, Udział w dyskusji, Wykonanie ćwiczeń, Kolokwium, Wynik testu 

zaliczeniowego, Wypracowania pisane na zajęciach, Prezentacja 

 

 

Warunki i sposób zaliczenia poszczególnych form zajęć, w tym zasady zaliczeń poprawkowych, a także warunki dopuszczenia do egzaminu 

Warunkiem uzyskania zaliczenia jest otrzymanie oceny pozytywnej z wszystkich przeprowadzonych w trakcie semestru kolokwiów. 

W wypadku otrzymania oceny negatywnej student ma prawo do poprawy oceny na następujących zasadach: 

* Poprawa oceny negatywnej uzyskanej w pierwszym terminie skutkuje przekreśleniem oceny negatywnej i zastąpienie jej oceną pozytywną, 

która będzie liczyć się do średniej. 
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* Poprawa oceny uzyskanej w drugim terminie skutkuje wpisaniem do arkusza średniej z dwóch otrzymanych ocen. Średnia ocena cząstkowa w 

wypadku zaliczenia testu nie może być mniejsza niż 3.0. 

* Nieusprawiedliwiona nieobecność na teście skutkuje utratą terminu. 

* Każdy student ma prawo do dwóch kolokwiów poprawkowych. 

* Kolokwia mogą dobywać się w odstępach czasu nie krótszych niż 2 dni. 

* Student ma prawo zobaczyć swoje ocenione prace i zapytać o wyjaśnienie sposobu oceny oraz podanie poprawnych odpowiedzi, nie wolno 

mu jednak fotografować ani w inny sposób kopiować materiałów testowych. 

Student jest zobowiązany do posiadana podręcznika do nauki języka oraz wykonywania prac domowych. Brak wymaganych materiałów 

(podręcznika, prac domowych) skutkuje wpisaniem w arkuszu ewidencyjnym adnotacji “nieprzygotowany”. Prowadzący ma prawo odmówić 

zaliczenia studentowi, który był nieprzygotowany do więcej niż 1/2 zajęć, również w przypadku zaliczenia przez niego wszystkich kolokwiów. 

Student otrzymuje dodatkowe oceny za aktywność na zajęciach, nieobowiązkowe prace domowe, prezentacje oraz inne działania na rzecz swojej 

grupy zajęciowej. 

Sposób i tryb wyrównywania zaległości powstałych wskutek nieobecności studenta na zajęciach 

Student powinien uczestniczyć we wszystkich zajęciach swojej grupy językowej. W wypadku nieobecności spowodowanej chorobą student 

powinien dostarczyć zwolnienie lekarskie najpóźniej 14 dni po nieobecności usprawiedliwionej zwolnieniem. W wypadku nieobecności 

nieusprawiedliwionej student powinien zgłosić się do prowadzącego, który każdemu studentowi poda indywidualnie sposób odrobienia 

nieobecności. Nieobecność należy odrobić w terminie 14 dni od daty nieobecności. Nieobecność nieusprawiedliwiona na dwóch zajęciach nie 

wymaga odrabiania. Jeśli ilość nieobecności nieusprawiedliwionych przekroczy 7, prowadzący powinien odmówić zaliczenia semestru, nawet 

jeśli część z nich była wcześniej odrobiona. 

 

Wymagania wstępne i dodatkowe 

Znajomość języka niemieckiego na poziomie A1. 

Zasady udziału w poszczególnych zajęciach, ze wskazaniem, czy obecność studenta na zajęciach jest obowiązkowa 

Lektorat: Studenci przystępując do ćwiczeń są zobowiązani do przygotowania się w zakresie wskazanym każdorazowo przez prowadzącego (np. 

w formie zestawów zadań). Ocena pracy studenta może bazować na wypowiedziach ustnych lub pisemnych w formie kolokwium. 

Literatura 

Obowiązkowa 

1. Habersack Ch., Pude A.,Specht F., Menschen Deutsch als Fremdsprache A2 Kursbuch, Hueber Verlag 

2. Breitsameter A., Glas-Peters S., Pude A., Menschen Deutsch als Fremdsprache A2. Arbeitsbuch , Hueber Verlag 

 

Dodatkowa 

1. Sabine Schlueter Menschen A2 - Berufstrainer 

 

 


